
"Подождите...!"

Внезапно остроглазый Годфри, казалось, что-то увидел. Он широко открыл рот от страха и
громко закричал, чтобы напомнить Джоэлсону!

"Нет, будьте осторожны, учитель!"

"Что?"

Джоэлсон не чувствовал никакой опасности. Он поднял голову и с любопытством спросил. В
глубине души он подумал, что опасность - это какое-то чудовище. Он не стал использовать свои
глаза, чтобы искать следы монстра. Вместо этого он решил воспользоваться более высоким
восприятием, божественным чувством, которое особенно использовалось для поиска живых
существ.

"Нет! Ищи глазами. Оно под тобой!"

в отчаянии крикнул Годфри.

"А?"

Джоэлсон использовал свои глаза, чтобы посмотреть вниз и, наконец, нашел местоположение
этой штуки.

"О боже!"

Джоэлсон наконец-то увидел угрозу под собой!

Высокая выступающая ледяная поверхность. Если он будет скользить вниз с такой скоростью...

Бах!

Выступающая ледяная поверхность врезалась в Джоэлсона. И без того обессиленный
Джоэлсон был введен в оцепенение этим мощным ударом. Хотя он не потерял сознание
благодаря своей силе воли, но... выход магической энергии в его руке был мгновенно прерван!

В тот момент, даже если бы Джоэлсон сразу же восстановил выход магической энергии в своей
руке, прекращение выхода магической энергии в тот момент было абсолютно смертельным для
Джоэлсона!

Рука Джоэлсона опустела, и он упал с обрыва!

"Нет!"

Годфри закричал от ужаса, выпустил магическую энергию из руки и прыгнул вниз вместе с
Джоэлсоном!

"Еще есть шанс... Еще есть шанс!"

Годфри вдруг протянул руку в сторону Джоэлсона, который упал с обрыва.

"Ах!"

Глаза Годфри расширились, когда он увидел, что его рука становится все ближе и ближе к



руке Джоэлсона. Годфри быстро использовал свою вторую руку, чтобы удержаться на
поверхности льда, в то время как его другая рука пыталась дотянуться до руки Джоэлсона.

"Я держу тебя... Ах!"

Годфри явно коснулся кончика пальца Джоэлсона, но до него оставалось совсем чуть-чуть.
Руки Годфри и Джоэлсона разделяло менее 1 мм, но это было похоже на естественную
пропасть. Как бы он ни старался, он не мог за нее ухватиться.

Этот 1 мм стал самым дальним расстоянием в мире.

"Нет...!"

Годфри беспомощно наблюдал, как фигура Джоэлсона исчезает в ветре и снегу, пропадая на
дне долины.

Бах!

Со дна долины донесся глухой звук. Годфри тупо уставился в белую бездну, изо всех сил
пытаясь отыскать фигуру Джоэлсона. Однако чуда не произошло. Джоэлсон не перевернул
ситуацию, как в сериале, не улыбнулся и не помахал Годфри рукой, показывая, что с ним все в
порядке. Единственное, что ответило на его взгляд, - это белый снег и заунывный шум ветра.

"Проклятье... Проклятье!"

Годфри со злостью ударил молотком по ледяной поверхности.

Это место было уже очень близко к подножию скалы, но оставалось расстояние, которое жизнь
не могла выдержать.

Может быть... Может ли быть, что его хозяин просто...

Проклятье!

Когда он подумал об этом, на глаза навернулись слезы. Годфри не знал, как он встретит
вопросы Аида после того, как поднимется наверх, как ответит на гнев Аида...

Если бы... Если бы он не сказал этого в такой спешке и спокойно поведал ему, что под
Джоэлсоном находится выступающая скала, возможно... возможно, все закончилось бы не так?

Впрочем, думать обо всем этом сейчас было уже поздно...

Годфри завис в воздухе и с огромной болью подумал.

"Нет... Я не верю!"

Годфри вдруг открыл глаза.

"Я абсолютно не верю... Джоэлсон, мой хозяин, умрет в этом месте вот так!"

Годфри держался одной рукой за лед, а другой вытирал слезы.

"Я должен найти своего хозяина. Если он мертв, я должен вернуть его тело. Если он жив, я
хочу увидеть его. Если он мертв, я хочу увидеть его тело. Я совершенно не верю, что мой



хозяин умрет в этом месте вот так!"

В глазах Годфри не было печали. Он смотрел на сцену на дне пропасти и чувствовал
облегчение.

По крайней мере, даже если ситуация действительно настолько плоха, как он думал... он
должен хотя бы вернуть останки души своего хозяина!

Как он мог позволить душе своего господина спать в таком месте... в таком снежном месте!

Думая об этом, Годфри вытер слезы и продолжил карабкаться вниз...

На дне Бездны Плача.

Дно этого места было, вероятно, самой низкой точкой во всем Подземном мире.

В момент падения Джоэлсон почувствовал себя чрезвычайно расслабленным. Он падал слабо,
как бабочка с перебитыми крыльями или как вата, развевающаяся на ветру.

Бах!

Он тяжело упал в толщу снега. Хотя под ним был снег, он упал с высоты нескольких сотен
метров. Как будто он спрыгнул с самого высокого здания в мире, независимо от того, что было
под ним, тяжелая кинетическая энергия почти разорвала его тело на части.

Он упал глубоко в снег. Белый снег покрыл его тело, как мягкое одеяло.

Снег был похож на мягкий матрас. Джоэлсон погрузился в него. Снег в небе был похож на
одеяло. Вскоре он покрыл тело Джоэлсона тонким одеялом.

"Уф..."

Джоэлсон с трудом поднял голову и осмотрел окружающую сцену.

Окружающий пейзаж был очень красив. Это было время льда и снега. Джоэлсон думал, что
мир внизу будет очень темным, но неожиданно на поверхности льда оказалось множество руд.
Эти руды испускали разноцветные лучи света, отражая... На самом деле мир внизу был совсем
не темным. Разноцветные лучи света сияли в подземном времени, добавляя фантастический
цвет этому пространству.

Самое главное, хотя щель наверху была очень узкой, пространство внизу оказалось
неожиданно большим. Благодаря оползню ширина подземного мира оказалась совсем не
узкой. Аиду явно было трудно расправить крылья наверху, но в подземном мире... этого было
достаточно, чтобы уместить десятки домов.

Эти сцены удивили Джоэлсона, но в прекрасном подземном мире был намек на дисгармонию.

На белом снегу лежало множество замерзших рук. Их тела были погребены под снегом, и
только одна рука оставалась вытянутой.

Это было похоже на то, что они не желали быть полностью погребенными в подземном мире.

"Уф..."



Джоэлсон потерял сознание. Он слабо опустил голову и впал в кому.
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